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Stagiunea în curs ne-a adus pe afişe mai multe piese ale lu i  Maria Vargas 
Llosa, fapt la care a contribuit , probabi l ,  atât prestigiul scriitoru lu i , cât şi volumul 
de teatru apărut la Editura "Curtea Veche" . 

După Domnişoara din Tacna - la Piteşti , după Kathie şi hipopotamul - la 
Buzău, iată, acum, La Chunga. O premieră absolută a Teatrului "Sică Alexandrescu" 
din Braşov. Spectacolul ,  de ţinută, care atestă o lectură intel igentă a textu lu i ,  este 
regizat cu subtil itate şi profesional ism de către Cristian Dumitru (scenografia fi ind 
semnată de Axenti Marfa). 

La Chunga, în Sala Studio de la Braşov, începe prin a sugera o atmosferă 
specifică atât un iversului sud-american cât şi cărţi lor celebrului scriitor peruan . 

. . . Acorduri de chitară . . .  De afară răbufnesc ecouri ale petreceri lor dezlăntu ite 
şi sordide din "Casa Verde" , faimos bordel d in Piura .  În barul ţinut de Chunga,  
lumina e puţină ş i  tonusul vital - anemie. Domină o stare de sufocare specifică 
provinciei şi unei lumi .. sărace, marginal izate şi ignorante" . Eroi i îşi pierd vremea 
amestecând berea cu whisky-ul ş i angajând nesfârşite partide de cărti şi de zaruri . 
În aburi i alcoolulu i înfloresc utopi i .  Unul visează o afacere (sord idă) care să-I 
îmbogăţească . Altul o făptură-icoană a tinereţii şi frumuseţi i .  Ş i ,  sub acelaşi semn 
al i represibi lei dorinţe de evadare, cu toţii se gândesc obsesiv la ciudata dispariţie 
din oraş a lu i  Meche, până atunci "sclavă" a lui Jose, şi la ceea ce s-a întâmplat 
între Chunga şi Meche, într-o noapte greu de uitat. 

lmaginând convingător scenele "de gen" , dar evitând miza pe pitoresc - mon­
tarea insistă pe stările provocate de fatal itatea condiţiei umane, de excesul tem­
peramental sau de neşansa destinelor i ndividuale. "Povestea" - poveştile la care 
i lustrul prozator ţine atât de mult - ni se transmite coerent, păstrându-se mereu şi 
elementul enigmatic necesar. Remarcăm o inspirată înlănţuire şi ritmicitate a sce­
nelor, a alternării planurilor spaţiale şi mai ales temporale. (Şi aici , experienţa de 
cineast a regizoru lui îşi spune cuvântu l ) .  

Identificăm mai ales, în lectura pătrunzătoare a lu i  Cristian Dumitru , acea 
"rafinată totalitate umană a acţiun ilor şi a viselor, a faptelor şi a plăsmuirilor" la care 
aspiră Llosa. 

Spectacolul ne aminteşte idealul declarat al viziuni i autorulu i :  "Personajele sunt, 
în acelaşi timp, ele însele şi nălucile lor, fiinţe în carne şi oase ca destine condiţionate 
de limitări foarte precise [ . . .  ], dar şi spirite cărora, fără îndoială, dincolo de monoto­
n ia existenţei lor, le rămâne mereu posibil itatea unei relative eliberări, care nu este 
alta decât recursul la fantezie, atribut al omenescului prin excelenţă. Nu e vorba 
decât de un gen de teatru care să joace până la capăt teatralitatea, aptitudinea 
omenească de a se preface, de a se multiplica , în funcţie de situaţi i ,  în personalităţi 
d iferite de cea a propriei persoane. Personajele, în acele scene în care îşi trăiesc 
visele, trebuie să se întruchipeze pe ele însele, dublându-se aidoma actorilor care 
se dedublează atunci când intră în scenă, sau aşa cum se dedublează mental bărbaţii 
şi femeile, atunci când apelează la imaginaţie pentru a-şi îmbunătăţi existenţa, 
însuşindu-şi în mod iluzoriu stările de care viaţa reală îi privează sau îi sărăceşte" . 



La Chunga, această întruchipare a mitu lu i  sa lvator al femei i - înger decăzut 
(atât de des întâln it în literatura rusă şi în cea sud-americallă, şi atât de drag lu i  
Llosa) pare a f i  fost scrisă anume pentru Virgin ia ltta Marcu. În noua şi minunata 
sa creaţie - Virg in ia ltta Marcu conferă eroinei , încă de la început, o electrizantă 
prezenţă şi greutate. Chipul ei "de piatră" , ţinuta ei voit bărbătoasă şi rigidă, izola­
rea, singurătatea ei mândră şi afişat distantă, apoi replicile ei dure - trădează, 
deopotrivă, control al trăiri lor, stare de veghe, tensiune a vieţii i nterioare intense şi 
o nelămurită aşteptare. Secretul ascendenţei , ba chiar al autorităţii ei evidente 
asupra celorlalţi (chiar atunci când ei doresc să o insu lte sau să o umilească) 
rămâne multă vreme o taină. Iar dezlegarea acestei taine - se va întrezări în final .  
Enigma ţ ine de suferinţă, ş i de respectul pe care chiar şi m izerabil i i  printre care 
Chunga trăieşte, îl au pentru alţi umi l iţi ai soarte i .  En igma ţine de libertatea pe care 
experienţa dureroasă a acestei femei i-a dat-o, într-o societate în care suratele ei 
sunt sclave ale fami l iei sau chiar sclave sexuale. Şi mai ţine de o tulburătoare 
voinţă de a fi , măcar odată, pentru o altă femeie, o zână bună, care să-i deschidă 
och i i  şi să o ajute să evadeze. 

Un rol important îi revine lu i  şi Vlad Jipa, care propune, în Jose, o compoziţie 
atentă la situaţi i şi la posibila d iferenţă dintre mască şi ch ipul real al personajelor. 
Dominanta joculu i lu i  J ipa este afişarea siguranţe i ,  a trufiei glumeţ obscene, a 
orgoli i lor de macho, de "Don Juan al periferiei" şi "rege al proxeneţi lor" , cuceritor 
şi prin "papagal" . Dincolo de un neisprăvit oarecare, J ipa lasă însă să se întrevadă 
când un cinic şi lucid Demon , Răul absolut, când o victimă care nu-şi ignoră jos­
n icia şi nemernicia. 



Meche, cea care "vede steluţe" la apropierea lui Jose, şi care u ită mult prea 
uşor ieşirile tiran ice şi grobiene ale acestu ia graţie magiei fi lmelor cu Ricardo 
Montalban şi pl imb�rilor pe d igul de la Puente Viejo - este, în esenţă, o victimă 
sigură a simţuri lor. In  jocul remarcabi l al Iu l iei Popescu, răzbat încă , şi latura pro­
vocatoare a tinerei femei şi o anume viclenie şi !abil itate, dar şi drojdia umi l inţei ori 
şocul prezicerilor făcute de Chunga. 

Cu deosebire elocvenţi pentru felul în care Llosa revela chipul ascuns al 
oamenilor - sunt şi cei doi pierde-vară, prieteni i de pahar şi zaruri ai lui Jose, 
dispreţuiţi de acesta. Maimuţă ascunde (asemenea unui celebru erou al lu i  
Dostoievski ) păcatul de a fi violat o copilă . Iar Gabriel Costea ştie să i nterpreteze 
scena "judecării" lu i de către Chunga: ca pe un amestec de spaimă animal ică, 
trezirea conşti inţei vinovăţiei şi, totodată, ca o trăire de execuţie care el iberează 
de coşmar. 

La rândul său, insign ifiantul Lituma se dovedeşte a fi un îndrăgostit dispus 
să-şi sch imbe viaţa şi ch iar să se sacrifice pentru Meche. Şi Marius C isar joacă 
expresiv personajul - în registrul ezitării lucide şi speranţelor absurde care mor 
chiar în clipa în care se nasc. 

Teatrul "Sică Alexandrescu" din Braşov - La Chunga de Mario Vargas Llosa. Traducerea: 
Alina Cantacuzino. Regia, adaptarea şi coloana sonoră: Cristian Dumitru. Scenografia:  
Axenti Marfa. Cu: Virginia ltta Marcu (Chunga), Iul ia Popescu (Meche), Vlad Jipa (Jose), 
Marius Cisar (Lituma), Gabriel Costea (Maimută). Data premierei: 1 5  martie 2008. . z'i 

' 


